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Predbrojba xa Monarhiju 
itoaàa 4 K sa 8 mjeseca.

Pojedini broj 2 pare.

Abbonamento per U
Monarchia: Corone 4 

per 8 mesi. Un sìngolo 
numero 2 cent OMNIBUS

Abonnement fùr die 
Monarchie viertelj&hrig 
4 K, einzelna Nmnmer 

2 Heller.

Za uvrtUnje objava u 
»Malbutogltaniku« plaća 
m sa svaku rieć 2 pare. 
Najmanja pristojba 80 p

Per le inserzioni d’avvisi 
nel »Notiziario d'affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent. Tassa minimale 

80 centesimi.

Izlazi a 11 ira prije podne osi« nedjelje 
I evetka avaki dan

Esce ogni giorno alle 11 ait. eccetto 
nelle domeniche e feste.

Erachalnt, ausser an Soia* * u. Feler*  
tagen, tlgllch un 11 Uhr Vormittaq.

Jedes Wort im »Kleinen 
Anzeiger« kosi et 2 h.

Die niedrigste Taxe 30 h.

Optava I aredolčtvo — Amministrazione e redazione — Admlnlstratlon und RedaHion: Tiskara LAGINJA i dr. prije 1. Krmpotić i dr., PULA — Via Giulia br. 1.

PARTE ITALIANA.

TELEGRAMMI.
Il Consiglio doli’Impero.

Vienna, 15. — Il presidente apre la 
seduta alle ii'io.

Foft, ministro del commercio, pre
senta un disegno di legge che autorizza 
il Governo a sistemare provvisoriamente 
le relazioni commerciali con l’estero fino 
al 31 dicembre 1906.

Fra gli atti figura una proposta di 
urgenza di Kathrein, che chiede si inizi 
subito la discussione del bilancio prov
visorio per il periodo dal 1. luglio al 31 
dicembre a. c.

N OTIZI E.
La direttissima Fiume-Venezia.

(Veggasi il numero di ieri.)
Nella seduta dietale del 16 febbraio 

1894, quindi ben dodici anni or sono, 
referente il deputato Silvestro de Venier, 
si pertrattò il modo di assicurazione del 
progetto della ferrovia a scartamento ri
dotto, la quale da Trieste passando pei 
distretti giudiziari di Capodistria, Pirano, 
Buje e Montona, doveva raggiungere il 
mare s-Parenzo e poi essere prolungata, 
in momento opportuno, fino a Canfanaro, 
ove si sarebbe congiunta colla linea fer
roviaria normale Divača-Pola.

Siccome lo scopo principale di quella 
linea era strettamente d’interesse provin
ciale ed in (specialità quello di dare una 
via di comunicazione moderna alle parti 
interne dei distretti di Buje e Montona, 
e ci si riprometteva molto da un futuro 
migliore approviggionamento della piazza 
di Trieste con articoli di prima necessità 
(latte, frutta, ortaglie e simili), cosi i de
putati croati, allora pure in minoranza, 
avevano concepito l’idea di una linea 
traversale Fiume-Venezia, condotta in 
modo da eseguire quella medesima fun
zione economica pei distretti di Buje e 
Montona, la quale funzione si dava al 
progetto Trieste-Parenzo, non dando più 
importanza alla congiunzione diretta con 
Trieste, la cui piazza, in quanto all’ap
proviggionamento giornaliero, era già as
sicurata colla ferrovia locale Ronchi-Cer- 
vignano. È naturale, che la minoranza, 
per il primo dei scopi predetti (congiun
zione di Buje e Montona) s’immaginava 
una linea, che da Fiume (Matulje-Abba- 
zia) distaccandosi dalla meridionale Fiu- 
me-St. Peter, andasse a Lupoglav e di là 
oltre Montona e Buje al porto di Umago 
siccome il più vicino, anzi da secoli il 
porto di poggiata pel piccolo cabotaggio 
verso Venezia.

Ed è altrettanto naturale, che in oggi, 
essendo già stata costruita — se anche 
a scartamento ridotto — la ferrovia Trie- 
ste-Buje-Montona-Parenzo, la direttissima 
Fiume-Venezia non occorre che sboccasse 
ad Umago, ma dovrebbe prendere la di
rezione verso Parenzo, avendo una parte 
di linea già bella e pronta, cioè quella 
da Lupoglava a Pisino della linea Divača- 
Pola. Sicché sarebbe da costruirsi sol
tanto il tronco Matulje-Abbazia-Lupoglav, 
alquanto più costoso ed il tronco facile 
Pisino-Parenzo. Manco a dire che en

trambi questi tratti nuovi dovrebbero es
sere linee normali del tipo della Divača- 
Pola.

Premesso un tanto, parli per noi il 
resoconto stenografico della suddetta se
duta 16 febbraio 1894.

Dopo il referente Venier, parlarono 
Tornasi e Babuder della maggioranza e 
l’aw. dott. Laginja per la minoranza 
dietale (sloveni-croati), il quale cosi si 
espresse :

Assess. dott. Lafllnja. — (Discorre in 
lingua slava, quindi prosegue :) Autorizzato 
dagli onor. miei colleghi di questa parte 
(alludendo alla minoranza), io mi ritengo 
in obbligo di premettere alcune dichiara
zioni, affinchè le intendano quegli ono
revoli signori colleghi della maggioranza, 
i quali non conoscessero la nostra lingua. 
(Voci: Tutti! Tutti I) Sia anche tutti I 
Lasciamo da parte questa questione, ono
revoli signori ! Mi limito semplicemente 
ad osservare, che nel vostro seno avete, 
fra gli altri, un onorevole collega, il quale 
è abilitato persino ad estendere gli atti 
del suo ufficio in lingua croata I (Allu
deva al pubblico notaio dott. Stanich, 
allora pure deputato. N. d. R.)

Io dichiaro a nome anche dei signori 
colleghi di questa parte che voteremo 
con piacere per le proposte della spetta
bile- Commissione ferroviaria ... (Bene ! 
Bravo I) e lo faremo, perchè stiamo sul 
principio da me enunciato nella seduta 
del 27 gennaio prossimo passato, e cioè 
che nelle questioni d’interesse economi
co, comuni all’ intera provincia, noi non 
ci lasciamo guidare da un principio po
litico o nazionale, diverso da quello che 
è il principio politico-nazionale della mag
gioranza dietale. Lo faremo, perchè sia
mo convinti che tutte le ferrovie finora 
costruite hanno giovato anziché nociuto 
alle popolazioni /ed alle regioni da esse 
percorse, e vi hanno portato più o meno 
utilità e giovamento.

H nostro ideale veramente sarebbe stato 
la costruzione di un’altra ferrovia, di una 
ferrovia che, tenendo pur conto delle con
dizioni economiche e dei bisogni di quegli 
stessi due distretti giudiziari che sono mag-

Izvješće
tajnika dtsibs Ir. Girila 1 Irtela sa latro, «itane 

dne SI. svibnja IMS. na glavnoj skopitinl a
VelMkom.

(Nastavak.)

Medjutim u godini se je 1904. u sa
kupljanju prinosa bio zamjerio znatan za
stoj, koji je na koncu godine prouzročio 
već prije napomenuti manjak. Prvog i 
drugoga mjeseca 1905. godine to je sa
kupljanje bilo poneito oživjelo, ali je tre
ćega mjestca i opet jenjalo — dapače 
nadodao je čas, kad se je nade Ravna
teljstvo pobojalo, da ne će moći udovo
ljavati svojim mnogobrojnim obvezama.

I u tom se je času nade Ravnateljstvo 
obratilo na narod s poznatim proglasom, 
u kome je ocrtano žalosno, gotovo očaj
no stanje družbe i zamoljena brza pomoć.

Dojam, dto ga je taj proglas uzbudio 
u narodu, bio je dubok. Nekoliko vre
mena su naši rodoljubni časopisi vrvili 
raznim predlozima kako da se družbi 
pomogne. I dto je utješjjivije, stali su od 

giormente interessati nella presente que
stione (Buje e Montona), » quali vi avreb
bero trovato egualmente il loro utile — 
avrebbe però avuto una direzione diversa.

Il nostro ideale, per l'Istria, sarebbe 
stato ona ferrovia, la quale avrebbe con
giunto — secondo noi — il passato del- 
l'Istria occidentale coll'avvenire dell'Istria 
orientale : un congiungimento ferroviario 
più pratico e vantaggioso, il qnale avrebbe 
viemmeglio collegato 1 nostri interessi eco
nomici a quel glorioso regno che ci sta al 
confine orientale, e che, seppure venuto al 
mare appena da 25 0 30 anni seppe tut
tavia fare ogni sorta di progressi, tanto 
nel ramo economico, quanto nel finanziario 
e così via.

Le città e le regioni, le quali avrebbero 
costituito una sona d’approvvigionamento 
mercè la ferrovia da noi desiderata sono 
paesi della Corona ungarica, e se si vuole 
accentuarne uno, la città di Budapest. 
Noi sappiamo quale grande quantità di 
vino italiano venga esportato via Fiume 
per la Croazia, V Ungheria ecc. Questo 
commercio, come pure, viceversa, il com
mercio di legnami ed altri prodotti naturali 
di quei paesi, potrebbe essere — secondo a 
noi sembra — molto proficuamente attuato 
attraverso V Istria con una linea ferrovia
ria, che partendo da Fiume verso Lupo- 
glàva, proseguisse per la vallata di Pin- 
guente e Montona, ad un porto, se anche 
oggidì piccolo, ma pure per la sua giaci
tura e posizione commerciale assai adatto 
lungo la costa .occidentale del! Istria, cioè 
il porto di Umago. In tal modo si sarebbe 
tenuto conto anche dei bisogni di quelle re
gioni maggiormente interessate nel progetto 
della ferrovia in discussione — che sono 
appunto i distretti giudiziari di Montona 
e Buje — e secondo no», forse, con mag
giore profitto.

Io dichiaro un tanto francamente, per
chè ritengo che una grande parte di ciò, 
che potevamo attenderci dalla ferrovia 
Trieste-Parenzo-Canfanaro, o di quella 
qualunque altra che congiungesse Trieste 
coll’ Istria, la ritengo perduta dopo l’ef
fettuazione della ferrovia vicinale Ronchi- 
Cervignano. (Si metteva allora in primo 
luogo quale compito della »Trieste-Pa- 

dana na dan kapati družbi obilni prinosi, 
koji su do mala u društvenoj imovini i 
opet uspostavili predjašnje ravnovjesje.

Veliku je i neprocjenjivu zaslugu imalo u 
tom naše velevrijedno hrvatsko novin
stvo. Tako je na priliku sàm riječki »No
vi List« sakupio do konca godine preko 
jedanaest hiljada kruna. (Živio I) A po
mogle su i druge naše novine.

U tom plemenitom nastojanju svi su 
naši listovi jednodušni — svi : i zagre
bački veliki dnevnici i druge manje po
krajinske novine. Neka im je čast i dika I

« • •

Osim rodoljubnog, hrvatskog novinstva, 
koje je ujedno i najjači i najčvršći stup 
naše družbe, ima ova naša kulturna in- 
štitucija jošte jednoga dobroga prijatelja. 
To je klub »Cirilo-Metodskih zidara« u 
Zagrebu. (Živjeli zidari!) Taj je klub na 
okupu već od nekoliko godina. Požrtvov- 
nosri i neumornom nastojanju njegovih 
članova ima naša družba da zahvali li
jepi dio svojih uspjeha. Sve one veličan-

renzo«, 1’ approviggionamento della piazza 
di Trieste. N. d. R.)

Ad onta di ciò, colla speranza di udir 
preste fischiare lietamente la vaporiera 
lungo la linea progettata, noi, come ho 
detto, voteremo per la proposta in pre
sentazione colla riserva da parte mia, 
per incarico avuto dai miei colleghi, di 
farvi qualche aggiunta od osservazione.

Devo rilevare infine all’ onor. Tornasi, 
che il nostro desiderio, il nostro ideale 
si è quello che la ferrovia in progetto 
congiunga non soltanto le città al mare 
con quelle dell’ interno, come disse lui, 
ma che congiunga — come raccomando 
— e città e campagne al mare ed all’in
terno almeno in tale riguardo, nel riguar
do cioè assolutamente e puramente eco
nomico. (Bene I dal banco della mino
ranza.)«

Abbiamo così fornito la prova del fatto 
che il primato dell’ idea di una congiun
zione ferroviaria direttissima tra Fiume 
e Venezia attraverso l'Istria, la diedero 
i deputati croati di questa provincia. I 
quali certo non ismentirebbero le loro 
idee in proposito nemmeno quando di 
nuovo venisse posto in seria pertratta- 
zione il progetto Fiume-Istria-Venezia.

HRVATSKA STRANA.

BRZOJAVKE.
Carevinsko vleće.

Beč, 15. — Predsjednik otvara sjed
nicu u ii'io. Ministar trgovine Foft 
podnaša zakonsku osnovu, kojom se ovla
šćuje vlada da provizorno uredi trgo
vačke ođnošaje s inozemstvom do 31. 
decembra 1906.

Međju spisima nalazi se prešni predlog 
zast. Kathreina, kojim se traži, da se od
mah započne rasprava o provizoriju za 
vrieme od 1. julija do 31. decembra t. g.

Širite i kupujte Omnibus

stvene u svakom pogledu vrlo uspjele 
zabave, što su se u bijelom Zagrebu davale 
u korist naše družbe — njihovo su djelo. 
Gjegod je bilo prilike, tu bi se oni javili 
i kupili za družbu, za sirotinju našu. I 
kao da to nije dostajalo, dali su se još i 
na veće podhvate. Tako su oni dobro
voljno preuzeli na sebe izdavanje i raspa- 
čavanje »narodnog biljega«. Toga su bi
ljega štampali jedan milijun komada i s 
mjesta poplavili sve naše novine progla
sima i preporukama, da narod prigrli taj 
družbi tako koristonosan biljeg.

Navalile naručbe iz svih krajeva Hr
vatske domovine, a naši zidari, osobito 
velevrijedni njihov blagajnik gosp. Biljan, 
jedva da nekako ođoljeva ogromnom po
slu. Časna gospođo, možete li vi prosu
diti toliku požrtvovnost ? Hoće li njezinu 
zamašitost ikada shvatiti ona neka naša 
indolentna i nemarna gospoda, koja pu
štaju, da s njihova griješnoga nehaja ginu 
tolike naše podružnice, tolike uzdanice 
ove jadne majčice družbe ? (Sliedi.)
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NOVA ZGRADA« IO elegantnih soba *
električna rasvjeta, kupelji, ciene umjerene.

VI EjS T I.
Mjestne.

Poduka analfabeta u ratnoj mor
narici.

Iz Beča javljaju, da je učitelj Jul. Gabel 
dobio od zapovjedničtva c. i k. mornarice 
službenu obaviest, da može započeti pou
kom analfabeta u c. k. mornarici.

Znatiželjni smo, u kojem jeziku će se 
vršiti ta poduka ; ako se to ne bude či
nilo u hrvatskom jeziku, od takove po- 
đuke neće biti nikomu koristi, a štete 
narodu, kojega novac baciti će se u ludo 
za troškove te škole.

Razue.
Općinski izbori u Labinu.

(Konac.)
Drugi dan dne 7. lipnja naš je narod 

vrvio kao mravi na izbore, ali sve uza
lud. Čekaju do podne, nitko ih ne zove ; 
prozivlju se samo: Cere, Kunj, Labin, 
gnjezda od socijalista. Do podne su zvali 
127 njihovih i samo 27 naših. Ako je tko 
od naših došao, tjerahu ga po prokure. 
za ženu, za pokojne i nikad ne rodjene 
braće itd.; kada pako tko od njihovih, 
sve dobro i glađko. Punomoći su se či
nile u kući, gdje nije bilo ni stranke, 
koja je imala punomoć dati. Sve je vri
jedilo. Čovjek hoteć nehoteć mora sam 
sebe pitati : Bože moj, imađe li još i ko
liko pravice na svijetu za tužnoga Sla
vena ? Što da su se vlasti dignule proti 
Slavenima ? Ja po mojem slabom mijenju 
dovikujem za danas: »Vlado, principili 
obsta, sero medicina paraturl« — Što 
će reći : Dajte gospodo kod vlade i car
ske i zemaljske, mučite, proganjajte naš

Apotheker A. Thlerry'8 Balsan und CentlfollBn- 
salbe. Nicht nur im Hcrbate und Winter im Hàuie, 
sondern besonders auch zur herden Sommerszeit 
und auf Reisen und Tourcn dicnen dieso ali- 
bekannten, verlšćlichen Mittei in alien Fàllen vor- 
zùglich'. Sie sind die wahren Hélfer in der Not bei 
so oft vorkommenden-Schwàche- und Hitzeanfallen, 
Obnmachten besonders zar Obst- und Gurkenzeit 
so haufig vorkommenden Koliken, Durchfiillen, 
Krampfen, Verdauungsstbrungen, Verkùhlungen, 
Infektionen durch schleehtes Trintwasser u. s. w. 
Die Salbe ist unersetzbar bei alleo Làdierungen. 
Quetschungen, Đeulen, Schwielen, Wunden jeder 
Art, Abszessen u. s. w. und beide Mittei sollen in 
hinreichendef Menge’ immer mitgefiihrt werden, sie 
helfen zumindest sicherlich ùber das Schlimmste, 
bis man zu einem Arzte gelangen kann. Wem 
diese Mittei noch nicht bekannt sein sollten, erhalt 
auf Wunsch zu seiner vollsten Oberzeugung. gratis 
und franko das Biichlein mit vielen tausenden Ori- 
ginaldanksghreiben zogesendet Man lasse aich nicht 
andere wertlose Fàlschungen aufdisputieren und 
adressiere bei alien Zuschriften und Bestellungen 
genau : Apolheke A. Thltrry In Pregrada bai Rehltack- 
Sauertrunn.

Wetterbaricht
das k. u. k. hydrocraph. Amtes In Po!» 

von Beute 7 Uhr fritti.
rOLA : Barometerslacđ 55 6

Temp*nihir Celio* -j- 17'0
Wiad Kalm
BewOJkaug 3
Sfee?a (O—0’
Regeumenge 0-0 mm

« OBEH: Barometerstand 55'4
Temp^ratur Celsios 4- 18 4
Wind Nx
BewOlkung 3
Seegasg 1 *
Kegouraecgo Omui

viastaìk ì izdavač : Tiskara LA GUJA i dr 
Odgovorni urednik: J. KusAk.

Notiziario d’affari.
Hali oglasniK - Klnr Anzcigar 

SOBOSLIKAR Vladimir Vojska 
u Pulì, Via Sergia 59, prcpornia se 
p. n. obćlnstTu u 1 izvan Pule za so-

narod, ah ćete se kajati. »Pritisnuto jače, boslikarske radnje. Ciene umjerene —
sve to više skače!«

Za danas toliko. Do vidova!
Jedan od izbornika.

Na vladu smo upravili ovaj brzojav : 
> Namjestništvo — Trst

»Hrvatski izbornici u Labinu u pogi
belji života od talijanaša i socijalista, mo
limo da se digne izborni čin i odredi 
drugo mjesto izvan grada !«

»Jakov Čemjul i izbornici drugovi.«
Jer odgovor do 4 za podne stignuo nije 

— otišli smo iz Labina sjegurnosti živo
ta radi I — O tom i drugom javiti ću 
čim prije.

Naknadni izbori u Hrvatskoj.
U ispražnjenim kotarima: Koprivnici, 

Valpovu, Glini, Bjelovaru, Varaždinu i 
sv. Ivanu Žabno raspisani su naknadni 
izbori za 25. 0. mj.

U sjednici centralnoga odbora koalicije 
zaključeno je: U Koprivnici kandidirat će 
g. dr. Ivan Banjavčić, kao kandidat koa
licije; u Valpovu kandidirat će g. dr. 
Lorković, kao kandidat koalicjje ; u Glini 
kandidirat óe g. Fran Šupilo, kao kandi
dat koalicije ; u Bjelovaru kandidirat će 
g. dr. Milan Roje kao kandidat koalicije. 
U sv. Ivanu Žabno podupire koalicija i 
preporuča kandidaturu dr. Lava Mazzure, 
koji ondje kandidira kao kandidat izvan 
stranaka. Za Varaždin nije ništa odluče
no, već se prepušta izbornicima, da se 
sami sporazume glede kandidata.

radnja moderna.

D’AFFITTARE una camera ammobigliata. 
Entrata libera. Via Circonvallazione, 35, 

' pianoterra.
P0KUĆTV9 prodaje se radi preseljenja, 
pobliže kod F. Barbalića, Via Circonval
lazione 35, prizemno.
CASSONI di diverse grandezze vendonsi 
a prezzi convenienti. Rivolgersi all’ am-

. ministrazione deH'»Omnibus<.
; MOBIGLIE diverse da vendere causa 
, trasloco. Per informazioni rivolgersi da 
. F. Barbalić, Via Circonvallazione 35, pia 

noterra.

istri» Weintogeiiossensctiafl
in

--------------------- POLA ---------------------
hat stets am Lager Igtriaaer und dalsia- 

t!oer Welne bester Qualitat.
Istrianer rot und weiss

Weinc ven......................36 bs 40 K
Roter Terranowein I. Qua

lità» .................................. 44 » 48 »
Muskateller weiss .... 50 » 60 »
Muskat dessert bochfcin .100 — — »
Lissauer Vugava .... 70 —   »
Dalm. Blutwein .... 50 —   »
Opollo.......................................... — — »

» hochfein................. 56 —   *
Alle Preise verstehen sich per 100 Liter 
franco POLA. Weinproben werden auf Ver- 
langen in die Wohnung gestellt. Bestel
lungen konnen mundlich in Komptoir 
Clivo 3. Stefano Nr. 9., parterre, brieflich, 
oder telefoniseli (Tel. Nr. 26.) erfolgen 

und werden sofort ausgefuhrt |

Apotheker A. Thiurry fu Pregrada bei Robiteh-Saaerbrnr.n. 
Die C.-cichure ra!t Or glnui-Denkschrtjil on gratis u. fanko.

DEPOT : In den mvistcn •»rosscrim Apoth.kc-n u Medicina!»
Drogu vi kn.

Oesetzlich geschiitzt.
Jede Nachahmung u. Nachdruck strafbar. 

AllBin ecM ist Thierry’s Balsain 
nur mit der grUnen Nonnenmarke.

Altboriibmt, uniiberìreffbur gegen Verdcuungsstorungen. 
Magcnkrainpfe, Kolik. Katarrh, Brustleidcn. Influenza cu. ctz. 
Preis: 12 Ideine oder 6 Doppelflaschen oder 
1 gr. Spejialflasche uni Patenlverscbluss K 5*— franko. 
Tìiien y’s Centlfoliensalbe allhovanutsls Non plus ultra 
gegen alfe nodi so altcn Wunden. Entziindungen, Verkz- 

zungen, Abszcsse und Geschuiire aller Art.
Preis: 2 Ticgel K 3 60 franko verscndet nur gegen Voraus- 

oder Nnchnahmeanweisun^.

Tko!!!
pošalje poštom unapried 

“io kruna, = 
dobiva franko u kuću, sliedećlh

40 knjiga.
Samo kratko vrieme!

i. Ljubić: »Matija Gubec«. 2. Devide: »Lažni 
barun«. 3. Tomašić: »Crtice«. 4. Mark Twain: 
»Zvuci iz Amerike«. 5. Milić: »Vražja četa«. 6. 
S t r o k: »Špajsna pripečenja«. 7. »DufetkjSđan 
je Bog«. 8. Hoffmann: »Svatko je svoje sreće 
kovač« (vezano). 9. Pažur: »Obrstar Jclačić«. 10. 
Sienkiewicz: »Bartek pobjeditelj« (novo). 11. 
»*#: »Život kraljice Jelisave«. 12. Ši rol a: »Pomršeni 
računi«. 13. S. K.: »Spomen pjesme«. 14. Czaj- 
kowski: »Skalozob u kuli sa sedam tornjeva«. 
*5» »*» : »Pustolovine Petrice • Kerempuha«. 16. 
Prey: »Na bijegu«. 17. »Storma: »Pčelimir«. 18. 
Šjrola: »Devet izvornih pripovijesti«. 19. Širola: 
»Šikanova djeca«. 20. Laszowsky: »Ribnik«. 21. 
Širola: »Miraz«. 22. fražimir: »Sjaj danice ilirske«. 
-23. Pastorčić; »Rusko-japanski rat«. 24. Mija« 
tov: »ŽivothajdukaUdmanića«. 25.Pažur: »Seljačka 
buna«. 26. Burdo: »Zgode i putovanja Stan:ey*a«. 
27. Krčmarić: »Novele i Novelete«. 28. Grigo- 
r 0 v i ć : »Piknik«. 29.—40. Haram baš i ć : »Vijenac 
pripovijesti, romana i pjc>ama« (12 knjiga).

Tko šalje unapried 1 krunu 20 filira, dobiva 
„Zlatne ribice**, galeriju slika.
Novce molim unapried poslati knjižari i papirnici

PaZŠtfi ! NeProPu8tite naručitil
šaljivih predmeta, kojimi S 
se može ugodno pozabaviti * 
svako druitvance. Svatko * 

Je odmah čarobnjak. < 
UnapridB poštom poslano « 

samo 6 kruna. f

Najpoviji

FONOGRAFI
badava k tome 6 igraćih valjaka.

Najljepša zabava u obiteljima, društvima itd. igra 
sve najljepše opere, operete, valčike itd.

Cijena svakom posebnom valjku samo K 2*40.
...... ................... (mekaničko mijenjanje slika) 

O €3 n rn samo 23 muške 50 foto* 
£ dii Vi Ulila grafija sve su slike čiste 

i plastične.

MM panu 50^
JgggT* samo K 3*50 samo.
škatulja čarobnih predmeta, sa predmetima i 

knjigom za priredjenje čarobničkih predstava 
samo K 5*20.

Sve naručbe obavljaju se samo uz pouzeće ili 
ako se novac unapried pošalje, onda dotičnih 

prima predmete franko u kuću.
Sve naručbe molim upraviti na točnu adresu

Ferd« Strmecki ssah
Zagreb, Frankopan-ka uliiea bi-. 12.

O ISTARSKA POSUJILNICA u PULI o
T^rima Zđdm^aTC, Uplaćuju zadružnih dielova Jedan ili viAe 

po kruna ao.

Prima novac na štednju od svakoga, ak° 1 ilaa 
plaća od istoga 

čisto-bez ikakvog odbitka.

Vraća na štednju, uložene iznose do 1000 K bex pređhodnog
------------------ - --------------- ----------- — odkaza, a iznose od 1000 K 

ako se nije kod uložen ja suglasno ustanovio veći ili manji rok za 
odkaz, uz odkaz od 8 dana.

Zajmove (posude) daje samo zadrugarom, itona hipoteka
—————ili na mjenice 

i zadužnice uz garanciju.
Uredovni sati svaki dan sali prije podne i 3—6 sati

. . .......... —■■■■■ ■ , poslie podne; u nedjelju i blagdane 
osim j ulij a i augusta mjeseca od 9—ia prije podne.

DrBŽtvena J^isama blagajna nalazi se u Clivo S. Stefano br. 9, 
■ 1 i. 1 prizemno desno, gdje se dobivaju pobliže

informacije.

Ravnateljstvo.

ŠIRITE I KUPUJTE „OMNIBUS". DIFFONDETE L'„OMN1BUS“.


